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SPU:PHK_36CC

LOT No.:DX-No.1

FR：Pièces manquantes / incorrectes / cassées et problèmes d'installation

FR：Assemblage en
équipe recommandé

FR：Dépannage :

FR：Envoyez un e-mail avec votre question, une photo et votre numéro de
commande à support@garvee.com

US：Respond within 24 hours

FR：Problème résolu

US：Team Assembly
Recommended

ES：Se recomienda el
montaje en equipo

US：Trouble shooting:

ES：Solución de problemas:

US：Missing / Wrong / Broken parts and installation issues

ES：Piezas faltantes / incorrectas / rotas y problemas de instalación

US：Send email with your question, pic and order NO. to support@garvee.com

ES：Envíe un correo electrónico con su consulta, foto y número de pedido a
support@garvee.com

FR：Réponse sous 24 heures
ES：Respuesta en 24 horas

US：Issue resolved

ES：Problema resuelto

Twin / Twin-XL
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FR：Bonjour, cher acheteur.
Veuillez suivre patiemment les étapes ci-dessous. Je vais vous aider à réaliser l'
installation  étape par étape :
Tout d'abord, vérifiez les pièces en vous référant à la section correspondante du manuel 
d'instructions. S'il manque 1. des composants, veuillez nous contacter rapidement.
2. Commencez l'installation et veillez à suivre soigneusement chaque étape. Faites 
attention aux descriptions fournies dans les instructions.
3. Lors de l'installation de la section des rails, veuillez prêter une attention particulière à la
 position et à l'orientation du rail. Si vous avez des questions ou des préoccupations, 
veuillez nous contacter rapidement. (Si votre produit ne comprend pas de rail, veuillez 
ignorer cette étape.)
4. Une fois l'installation terminée, vous disposerez d'un article très solide et durable.

ES：Hola, estimado comprador.
Por favor, siga pacientemente los pasos que se indican a continuación. Le ayudaré a 
completar la instalación paso a paso:
1. Primero, verifique las piezas según la sección correspondiente en el manual de 
instrucciones. Si falta algún componente, contáctenos a tiempo.
2. Comience la instalación y asegúrese de seguir cuidadosamente cada paso. Preste 
atención a las descripciones proporcionadas en las instrucciones.
3. Al instalar la sección del riel, preste especial atención a la posición y dirección del riel. 
Si tiene alguna pregunta o inquietud, contáctenos de inmediato. (Si su producto no incluye
  un riel, por favor ignore este paso).
4. Una vez que haya completado la instalación, tendrá un artículo muy resistente y 
duradero.

US：Hello, dear buyer.
Please follow the steps below patiently. I will assist you in completing the installation step 
by step:
1. First, check the parts according to the parts section in the instruction manual. If there 
are  any missing components, please contact us in a timely manner.
2. Begin the installation, and make sure to follow each step carefully. Pay attention to the 
descriptions provided in the instructions.
3. When installing the track section, please pay special attention to the position and 
direction of the track. If you have any questions or concerns, please contact us promptly. 
(If your product does not include a track, please disregard this step.)
4. Once you have completed the installation, you will have a very sturdy and durable item.
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FR：Remarque : Ne serrez pas toutes les vis pendant l'installation.
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US：Note:Don't tighten all screws during installation.

ES：Nota: No apriete todos los tornillos durante la instalación.



Components

Screws & Tools

x 1

  US：Check all the components & screws before assembly.Do not install in case part
is missing, contact us to get. Send email with your question to
support@garvee.com.We will resend within 24hours
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1

x 12

x 13

x 14

x 15

x 16

x 47

x 28

x 19

x 210

x 111

x 212

x 213

x 414

  FR：Vérifiez tous les composants et les vis avant l’assemblage.N’installez pas le produit
si une pièce manque, contactez-nous pour l’obtenir.Envoyez votre question par e-mail à
support@garvee.com.Nous renverrons sous 24 heures.

  ES：Revise todos los componentes y tornillos antes del montaje.No instale el producto
si falta alguna pieza, contáctenos para obtenerla.Envíe su pregunta por correo electrónico
a support@garvee.com.La reenviaremos en un plazo de 24 horas.

M6*12mm

M6*35mm

M8*35mm

Ø8*30mm x 8

x 7

x 12

x 28A

B

C

D

4mm x 1

x 4E

F

N x 1

5mm

Ø8*50mm



Step1:
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Ø8x50mm

M6x12mm

4pcs

8pcs

3

4

5

6

A

E

A

4mm
1pc

F

10

10

F

E

E

US：Do not install parts 3, 4, 5 and 6 in reverse, pay attention to the direction

4

3

6

5

FR：N'installez pas les pièces 3, 4, 5 et 6 à l'envers, faites attention au sens.
ES：No instale las piezas 3, 4, 5 y 6 al revés, preste atención a la dirección.

Step2:



Step3:

6/12

M6x35mm
12pcs

    US：Pay attention to the installation direction.
    FR：Faites attention au sens d'installation.
    ES：Preste atención a la dirección de instalación.

B7

7

7

7

B

F

1pc

F

4mm

4

4

4

3

3

3

6

6

5

5

5

6

Step4:



M8x35mm
5pcs

9

8

8

12

11

12

C

C

5mm
1pc

F

F
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M6x12mm
8pcs

A

A
A

F

F

4mm
1pc

1

2

US：Component "2" is used to assemble the tail part of the bed
FR：Le composant "2" est utilisé pour assembler le pied du lit.
ES：El componente "2" se utiliza para montar la parte del pie de la cama.

   US：Component "1" is used to assemble the head part of the bed.
   FR：Le composant "1" est utilisé pour assembler la tête du lit.
   ES：El componente "1" se utiliza para montar la parte de la cabecera de la cama.

Step5:

Step6:
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M6x12mm

M6x12mm

4pcs

8pcs

A

A

A

Ø8x30mm
8pcs

D

3

4

5

6

2

1

F

4mm
1pc

F

4mm
1pc

F

1

2

A

D

D

A

Step7:

Step8:



M8x35mm
2pcs

C
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C

1pcs  US：To prevent friction
noise, unroll part N and fit it on part 8,the lenght of part N can cut as you will.

N

NStep10:

Step9:

  FR：Pour éviter les bruits de frottement, déroulez la pièce N et fixez-la sur la
pièce 8. La longueur de la pièce N peut être coupée selon vos besoins.
  ES：Para evitar ruidos de fricción, desenrolle la pieza N y colóquela sobre la
pieza 8. La longitud de la pieza N puede cortarse según lo necesite.

5mm
1pc

F



13

13

US：Note:Pls check and tighten all screws.
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FR：Remarque : Veuillez vérifier et serrer toutes les vis.
ES：Nota: Por favor revise y apriete todos los tornillos.

Step11:

Step12:
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US：IMPORTANT SAFETY INFORMATION
Please carefully read the instructions and caution warnings below before assembling the product.Following this guide will
ensure that you install, use, and maintain the product properly.

1.Please keep this installation and user manual/instructions for future reference in case you need to reassemble the
product.
2.Do not assemble if you notice serious damage such as cracks or bends.
3.During installation, please use work gloves for hand safety.
4.Please assemble the unit on a carpeted floor or a flat cardboard box to avoid scratching the surface or your floor during
assembly.
5.To assemble, please use the complimentary installation tools (Allen wrench). Pay close attention to the direction of
components at each step.
6.It is recommended that two people work together to assemble the product.
7.Please do not fully tighten the screws until final assembly is complete. Tighten them to about 80% first to ensure
successful installation.

HOW TO MAINTAIN YOUR PRODUCT:
1.Check that the screws of the product are not loose from regular use.
2.Do not use sharp instruments, rubbing alcohol, corrosive chemicals, or abrasive cleaners to clean the product.
3.Do not keep the product in a damp environment for a long period of time. Prolonged exposure to moisture may cause
the iron components to rust and the boards or panels to bulge and crack.
4.Ventilation Warning: It is recommended to ventilate the area for 48 hours after installation.

FR：IINFORMATIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ
Veuillez lire attentivement les instructions et les avertissements de sécurité ci-dessous avant d’assembler le produit.
Suivre ce guide vous assurera d’installer, d’utiliser et d’entretenir correctement le produit.

1.Veuillez conserver ce manuel d’installation et d’utilisation pour des références ultérieures, au cas où vous auriez besoin
de réassembler le produit.
2.N'assemblez pas le produit si vous constatez des dommages importants tels que des fissures ou des courbures.
3.Lors de l'installation, veuillez porter des gants de travail pour la sécurité de vos mains.
4.Veuillez assembler l’unité sur un sol recouvert de moquette ou sur un carton plat afin d’éviter de rayer la surface ou
votre sol pendant l’assemblage.
5.Pour l’assemblage, veuillez utiliser les outils fournis (clé Allen). Faites très attention à la direction des composants à
chaque étape.
6.Il est recommandé que deux personnes travaillent ensemble pour assembler le produit.
7.Ne serrez pas complètement les vis avant la fin de l’assemblage. Serrez-les à environ 80% d’abord pour assurer une
installation réussie.

COMMENT ENTRETENIR VOTRE PRODUIT :
1.Vérifiez régulièrement que les vis du produit ne soient pas desserrées.
2.N’utilisez pas d’objets tranchants, d’alcool à friction, de produits chimiques corrosifs ou de nettoyants abrasifs pour
nettoyer le produit.
3.Ne laissez pas le produit dans un environnement humide pendant une longue période. Une exposition prolongée à
l’humidité peut provoquer la rouille des composants en fer et le gonflement ou la fissuration des panneaux.
4.Avertissement de ventilation: Il est recommandé d’aérer la pièce pendant 48 heures après l’installation.

ES：INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
Lea atentamente las instrucciones y advertencias de seguridad a continuación antes de ensamblar el producto. Seguir esta
guía le asegurará que instale, use y mantenga el producto correctamente.

1.Por favor, conserve este manual de instalación y usuario para futuras consultas, en caso de que necesite volver a montar el
producto.
2.No lo ensamble si nota daños graves como grietas o dobleces.
3.Durante la instalación, use guantes de trabajo para la seguridad de sus manos.
4.Ensamble la unidad sobre una alfombra o sobre una caja de cartón plana para evitar rayar la superficie o su piso durante el
montaje.
5.Para el ensamblaje, use las herramientas incluidas (llave Allen). Preste especial atención a la dirección de los componentes
en cada paso.
6.Se recomienda que dos personas trabajen juntas para montar el producto.
7.No apriete completamente los tornillos hasta que se complete el montaje final. Apriételos al 80% al principio para asegurar
una instalación exitosa.
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CÓMO MANTENER SU PRODUCTO:
1.Verifique regularmente que los tornillos del producto no estén flojos por el uso.
2.No utilice objetos afilados, alcohol, productos químicos corrosivos ni limpiadores abrasivos para limpiar el producto.
3.No mantenga el producto en un ambiente húmedo durante un período prolongado. La exposición prolongada a la humedad
puede causar que los componentes de hierro se oxiden y que las tablas o paneles se deformen o agrieten.
4.Advertencia de ventilación: Se recomienda ventilar el área durante 48 horas después de la instalación.

support@garvee.com.

CAUTIONS!

With mattress

No mattress

Lift first
Move second Push Or Pull

Email:


